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CONTRIBUTIONS TO AVESTAS SYNTAX, * n i E  cos- 
D IT I 0  N A I, S E S TLN C E. 

(Kcnd 3Inrch 27, 18gg ) 

A h f o N G  the numcrous problenis prcscnted to the scholar by 
the syntax of the Avcsta ' thc qucstion of tlic original distinction 
between thc subjunctivc and the optative is one of the most 
interesting.' The view of 1)clbriick with rcgard to this primary 
distinction betirceii thc two moods in Indo-Germanic has long 
been accepted by the majority of scholnrs. Ile formulated his 
opinion in the follo\ring scnteiicc (Ccbraucli dcs Conj. und Opt. 
1 3 ) :  " Dicser relative GruntlbcgnK ist ftir deli Coiijunctiv 'der 
Willc, fur den Optativ dcr U~unscli." I' IViII " is defined as a de- 
sire for the nttainablc ; wish " iniplics a longing for \\.hat may 
perhaps be unattainable (ibid. 16, cf. tiis Vgl. Sytit. ii., 374). 
Delbruck has roitcratcd his view wit11 rcgard to tlic fundamcntal 
diffcrencc betwccn thc subjunctivc' and optative more than once, 
and he still retains it AS being the most probable working hypo- 
thesis in the study of the modal rclatioiis of the Indo-Germanic 
(Grundlagcii dcr gricch. Synt. I 16-1 I;, Altind. Synt. 302, Vgl. 
Synt. der Indo-Gcrni. Sprachcn ii.,  349-3 j z ) .  0 1 1  the othcr 
hand, the sanic scholar, Crundlapn dcr gricch. Synt. I 17, recog- 
nizes thc possibility of rcgnrdinl: thc sitbjuncti\.e as a nearer 
future and the optative as a remoter ftiturc. This is thc vicw 
which has been niaintainctl n-ith niuch encrgy and fccling by 

1 My tleepest indebtedness is due to my teacher, I'rolessor Jackson, of Columhin 
University. It is his collection of cxnmples frmn the Avcstan t ~ m t s  that has 
formed the nucleus of the present paper. 
'The principal literature as far as the Arestaa is concerned is ns follows : Spicgel. 

C r m m .  der altbakt. Sprnclic 322. 337-338 ; \'gI. C;ramm. rler a1tCrin Sprnchcn 
499-50) ; Jolly, Conjunctiv und Optativ uncl die Nehensllze irn %end und Altper., 
especially 7 b - 1 0 4  ; Uartholomnc, hltiran. Verb. 181-219. 

To him I express sincerest llnnks. 

(549 1 
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Prof. Goodwin of Harvard, in his ‘ I  relation of the optative to 
the subjunctive and other moods ” (Appendix i. of his Greek 
moods and tenses,’ 37 1-389, edit. 1893). Thus Goodwin says, 
389 : I Its (the optativc’s) rclation to the subjunctive. . is  
substantially that of a rernotcr future.’ ” The gulf between the 
views of these two scholars seems to me to be more apparent 
than real. Goodwin in particular seems to be a little too nice in 
his distinction between “ will ” and wish.” ( I  Will ” and wish ’) 
in my judgment denote nothing more or less than different grades 
of desire, which itself of necessity implies future time. I empha- 
size this point, because, if it be granted, a synthesis of the views 
of Delbriick and Goodwin appears not impossible. I feel, then, 
little hesitation in adopting Delbruck’s hypothesis. This will 
lead to the following classification of the uses of the subjunctive 
and optativc (Vgl. Synt. ii., 374, cf. Gebrauch des Conj. und Opt. 
16-17; Bartholornac Altiran. Verb. 181. Sec also the classifi- 
cation of Goodwin, 375, 388, and compare Elmer, Studies in 
12th Moods and Tcnscs, Cornell Studies in Class. Philology 
vi., 175-231, Bennett, ibid., ix., 31-47): 

, 

a. Subjunctive=\Vill b. Optative= Wish 

Prospective ‘ I  { Potential I (  

J’olitative Subjunctive Prescriptive Optative 

Both the subjunctive and the optative, like the imperative, 
secm to haw stood originally only in positive sentences. Their 
equivnlcnt in negative sentcnccs was the injunctive. 

The conditional sentences fall into two main divisions, and 
each of thcsc is to bc dividcd i n  its turn into two classcs. First 
of all, conditions are ( I )  rcal, ( 2 )  idcal. The real conditions 
fall into thc two classes of ( I )  logical conditions (“if he goes, it 
is well ”1,  ( 3 )  anticipatory conditions (“ if he shall go, it will be 
wll ”1. The ideal conditions are cithcr ( I )  possible conditions 
(“ if he should go, it would be well ”) or (3)  unfilled conditions 
( I 6  if he had gonc, it would have been well ”). The logical con- 
ditions havc the indicative (or the injunctive) in the protasis ; 
the anticipatory conditions contain the subjunctive in the pro- 
tasis. 
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In both.classes of the ideal conditions we find the Optative 
in the Protasis. With regard to the time-element of these 
classes of the conditional sentences, it is to be noted that the 
logical conditions fall either into the present or the past, while 
the anticipatory conditions are concerned with the future only. 
The possible conditions, like the anticipatory, imply future time; 
and the unfulfilled conditions, like one class of the logical, deal 
with the past. The following diagram may serve to make my 
divisions more clear.. 

C0mf;f ions. 

... - ....... -. . 

. . . . . . . . . .  - .. - 

a PI csrnf ', hrt. urt Fut urc I 

.... 

b P t ~ t  P llst 
.............................................................. 

First and foremost it must be observed that the class of a 
conditional sentence is determined in all cases by the mood (and 
tense) of its protasis. The form of its apodosis is a secondary 
matter. 
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With regGrd to my translations I linve systematically rendered 
the subjunctive by I‘ may ” or I ‘  shall,” and the. optative by 

might ” or should.” Of these alternative renderings I have 
used I ‘  rnay ” for what I regarded as the volitative subjunctive, and 

shall ” for tlic prospective. Similarly might ” tnnslatcs the 
poteiitial optative, and ‘I should ” the prcscriptivc. For an OC- 
casional violation of the I<nglisli usage of shall ” and ‘I will ” I 
must plead the necessities of n scientific uniformity in so delicate 
a problem as the mutual relations of the moods. I have 
rendered tlic iiijunctiw in all cases by * *  is to,” and tlic future in- 
dicativc by ’’ will.” \\:liilc it is quite cvident that the subjunc- 
tivc arid tlic optative are sonictinies used in thc conditional scn- 
tcncc with iterative forcc (cf. Jolly, Coiij. 11. Opt. 43-4j, 59, 102, 

8 j ,  94; lhrtliolotii;\c, i\ltiran. Verb. 188; I Y O - I ~ I ,  194, 2 1 2 ,  

viii., 37 ; SpracligcscI~ichtc i i . ,  I 27 ; Jacksoli, Proc. 
A. 0. 5. svi i . ,  I 87 and cspccially tlic csainple5 i n  his foitlicoming 
Avestan syntax ; cf. also tlic use of tlic subjunctive and tlic op- 
tativc in  Grcck p m r a l  conditions, Good\r.iii Crcck nioods and 
tcnscs 170 seqq., and the itcrativc subjunctive in  I.&, Cilder- 
slccvc-Lodge Latin Granwi. 364), I have thouglit it bcst not to 
disturb the wiiforniity of m y  rendering?; for the sakc of this 
special sliadc of mcniiing. I t   ill, I Iiolw, bc readily dcducible 
i n  all cascs wherc it occurs, cvcn froni my translatioils. 

In tlic discussioii of thc conditional scntencc in tlic Xvesta 
scvcnty-ciglit cs;iniplcs have k e n  cunsidcrcd. ‘Pivclity-eight of 
tlicsc arc LoKicaI, thirty-thrcc Aiiticipatory, ninc l’ossiblc, and 
thrcc Cnfulfillcd. The f i \ ~  rcniniiiing csamplcs are conditions 
\r.liosc I’rotasis contains 110 finite verb. \\’it11 regard to the por- 
tions of the tcsts \\hc.nce tlic passages coiisidcred have h e n  
taken, twnty-four scntcnccs arc from tlic Gitliis, tifty-four from 
tlic Younger Avcsta. Of the latter two arc from the vcrsc Yasna, 
four from thc prosc Yasna, onc from mixcd prose and verse 
Yasna. Sine arc from thc vcrsc Yaits, four from the prosc YaSts, 
six from mised prose and versc Ya.<ts. The Vendidad gives 
twenty-cight cxamplcs, all but one in prosc. The data with re- 
gard to the Apodosis are as follow : Logical Conditions with 
Indicative in the Apodosis ten, Subjunctive six, Optative trrro, In -  
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junctive two, Imperative two ; Injunctive in the Protasis, and 
Injunctive in the Apodosis four, Subjunctive in the Apodosis 
one. Anticipatory Conditions with Subjunctive in  thc Apodosis 
fourteen, Indicative scven, Optative seven, Injunctivc four, no 
finite verb one. I'ossible conditions with Optative in the Apo- 
dosis three, Indicative one, Subjunctive five. Unfulfilled Condi- 
tions with Optativc in thc Apodosis two, Subjunctive onc. Con- 
ditional senteiiccs with no finite verb i n  thc Protnsis have in the 
Apodosis the Indicative once, the Subjunctive twice, the Opta- 
tive once, and the Imperativc once. The single instance of a 
condition without an introductory conditional paiticle has the In- 
dicative in both clauses. 

The relativc frequency of tlie moods in Protask and Apodosis 
is as follo\vs : Indicative, l'rotasis, twenty-three ; Apodosis, 
twenty. Subj unctivc, l'rotasis, thirty-three ; Apodosis, twenty- 
nine ; Optative, I'rotasis, twclve ; Apodosis, fiftecn. Injunctive, 
protasis, five ; Apodosis, ten. Imperativc, Apodosis, three ; no 
finite vcrb, I'rotasis, five ; Apodosis, one. 

Examples from the Grithas are lacking only for the type Sub- 
junctive + omitted verb, and Optative + Indicative. I am not 
able to quote at present a G;ithic example of the Unfulfilled Con- 
dition. 

ANNALS N. Y. ACAIL Scr., XI[, May 10, 1-35 
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A. REAL; CONDITIOXS. 

1. REAL Coh.~rr~oss Is T H E  I’RESEST OR PAST-LI)CICAL 

CONDITIONS. 

a. Indicative in the ProtaeiS. 
a. Indicative in the both Olaaeee. 

R. Presciii t r im iii 60th Clntises. 

I .  T h e  P r o t a s i s  is i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n c r a l  
r e l a t i v c  yn-:  

ys. 33. 2 (GAv. verse) : 
R! -1t-i nkjiir drJgiviiti’ VCICRUII~ i l l i  a! ~ c i  V I R I I ~ ~ ~ A ~  
z n s t & $ p  7 v i  7wr~jtiiii itaihiti 7v i  rJitlaitt nsiiiii 

tdi zvircii r t id~t t t i  ahtirnkwi x n j c  iiinzdri. 

‘then whosocvcr will work harm to the wicked whether by 
word, or by thought, or by both hands, or doth instruct one in 
the good, they arc‘ responsive unto his will in their love of Ahura 
Mazda.’ 

(Note the Optative ilfir.lh’/C 81.) 

ys. 3 8 .  4 (GAv. prose) : 

tiifi -it t i  ia.5 i ’ R J ~ t i h i ~  tihtti.ci iim~zdti iiciiita ritmdd! r n d m f i  Iya! 
ioi dndci! triii inti - i w . x i i i ~ i t f ~  t ( i i i ) ; i v~ i~r~I i i  ttiii i i ,~ii inhj~(ii iz~hi itiij  

iiiiitli~tiiiinhi. 

‘ thus ~vliatcver good nnnics Aliura Mazda, creator of g o d ,  
gavc you wlien he created you, \vc ivorsliip you ivith them, we 
delight you by tlicm, \vc‘ hoiior J’OU by them, we claim you by 
them.’ 

yt. 10 .  2 8  (yAv. verse)-cf. also yt. 10. 38 : 
tin! nhiirtii iri~ifi i i t i i  dndtriti 
~ . i i t j t . t i  2+717;tw ipirnirqiiicd 

) d / i ~  .r.fitii/(i Im;niti 
U ~ R  ni!iici sciiidq~citi 
j v i l ~ i ~  !bijtfi bnilniti. 
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‘then to this house he giveth hosts both of kine and of male 
children, wherc hc is well-pleased ; others he dotli dcstroy, 
where he is displeased.’ 

yt. 10. 87 (yAv. verse): 

an[ ynhtticii s-itiiltd Irmaiti 
tiii~9rci p zwirti-poyaoitij 
nlr tr i~i  jcisniti mnibtic. 

‘ then with whomsoever Mithra, lord of wide pastures, is 

(cf. the Subjunctive ii,+rs&ti in the simi1;ir sentence yt. 10. 19.) 

yt. 13. 47 (yijv. verse): 

wll-pleased, to that ninn he comes for aid.’ 

-wtbrn a i  rlij pnirri~n frfijvxjntt 
frriot~,~[~rri.r~t~i mi rtiniid 

zcirerdtitdi! O J ~ I J W !  ha<-n 
ritnrndrn firiorisititi 
1I)Th ~ ~ ~ ~ l l J l ( ~ J J l  f i r I i W i r [ ~ d .  

I then ivhichsoevcr of the two dotli first worship them wry 
zealously in niintl, from dcvotiuii of the soul, thithcrivard do 
turn the awfd I-r;ivnshis of thc riglitcous.’ 

(cf. thc Subjuricti~efir~rrr~rii~iiii the siiiiilnr scntcncc yt. 10. 9.) 
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‘ i f  then lie biingeth wood to hirn, . . . thereafter the Fire 

(cf. vd. 18. 36, where the Apodosis has thc Subjunctive 

yt. 6. 3 (yAv. prose) : 

of Mazda Aliura blcsseth him.’ 

hfriitG!.) 

:i hvtit..i tt&l tm.t-$yiiti nrin ( l n t ~ ~  7~isptI iriJr.incittti ytI 
/IJtiti l Inp~d-knr . j y ’~I t l l ;~  ; Jitlivl cij i~iniit-jwiw pl:ntn n ~ ~ l r n ; ~ ~  
astpniitti pttiti-tirqiic itail ptiitii.tqtii ;d.vtfi .  

‘if the sun does riot arise, then all the dcnions whicli are in 
thc seven zoncs work destruction ; neither do any spiritual 
angcls in the nintcrinl w r l d  fitld recourse or rcsistiincc. 

vd. 8. 40-41 (yAv. prose) : 
znstti l I2 pnoiriiii frnstctirjq~.iii ; (M! ,yn! h? :tistn itdi! jmtrtita 

y : im  t i p  i w i t d i i  hor.iStttitti i ~ + t t . ~ i ~ i  potimtti pnitiyhstiiti 

first they sliall ivash his hands ; for when his hands (are) 
not washed, he maketh all his body in inipurity . . . 

I if the good waters conit first to the top of his head where 
of these (placcs) doth this Druj, the Sasu, pounce.’ 

The following parallels for this form of the conditional sentence 
may be cited from the Kig-Veda. the Old I’ersian inscriptions, 
and the Greek. 

cia! ;iispqitt hqztti tniifitti ~ ~ t ~ n & l t i t ( i  i*,)t,.wtioiti . . . 

. .  
kzn fli‘int~t nc‘h 1lrir.d J’ci ttnsiii i i ~ d ; v , 7 S t i l t / .  

Kv. 8. 43. 28:  
ytid ?pi(’ di;@ r i y  n p + i  ;,ti s ( i A t i ~ ~ & ~ t n  

ft i t i i  tinfi girfdttr J i t i i ~ i t i t ~ J t ~ .  

‘ whether, Agtii, tliou art born in heaven or in \vatu, 0 thou 
who \vast made b). might, ivc invoke thce with our h)mins.’ 

1311. 1. 23--‘4:  

jwYtii [ tirti  Iin] rtiritti tiiYnIi j ’  t ~ l l ; ~ i h r i  nknii t i ; :r~t t i .  

‘ ns it \ u s  stid mito thcm by mc. so \rm it done.’ 
l*iripidcs Ikllcroplion. hag. 294, ; (cd. Sauck) : 

~i A& 2 d,iiCirnt~ aia~,&v, o;x  ~ i n c ~  rYz&. 
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6. Aorist teiisi’ iii the l ’ rotms ntirf h s t W  kwsc tti thr &dons. 

I .  T h e  I’rotasis is  i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
r c l a t i v c  j ’n--. ’  

y s .  48. 4 verse): 
v.i 1/12! i t i ~ t i d  mhyd i t i d d  njjuzscli 

h7vj d ~ ~ t i ( i t t i  - i j~zoQnti i ie~ zmnuhricfi 
11hyci znoiiti‘g tdW rwr.iti.itig hacoitt 

‘whoso liatli made his mind better and more righteous, he 
dotli follow thc I:aith both by deed and by word, (cvcn) choices, 
longings (and) creeds: in thy sight at tlic last shall all men be.“ 

( t t  is to be notcd that tici! may possibly be rcprded as a Sub- 
junctive, cf. Jackson Av, Gramm. $ 642.) 

&Liilhttii , W d t i  ~Zp.~ttiJitl JtlZNti i lJJhff! .  
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come with hatred those things which might hold him back from 
the good life.' 

vd. 18. 69-70 (yAv. prosc): 
p . . . xiiidrd m i  fr iaihtxai t i  ha :iwr.y ( z i i t i i i 1 q w t p ) i  

fr&iity@ . . . i i h .  ajiyn nwhitya jdvrrdi~. 

' whosoever cniittcth his secd, . . . he shall offer (2) a thousand 
sliccp, , , . unto the Fire (i\tnr) with good piety should hc present 
them. ' 

(Note the Subjunctive and the Optntivc sidc by side in thc 
Apodosis of this sentence). 
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‘if ye accept not cvcn this, surcly ye shall have your joy at 

A similar condition is presented in Greek by Odyss. 17. 
the third pressing.’ 

475-476: 
(L;.R’ E; irov ;rrcupGu 7s hi xui  2,owk: &bib, 

’ Auriuuov +) rd,tiotu silo; Q~i~ldit i iv u p j .  

c. Indicative in the Protasie and Optative in the Apodoaie. 

n. l’rcstxt tmsl’ iir Both Clciims. 

I .  T h c  I’rotilsis i s  i n t r o d u c c d  b y  t h e  g e n e r a l  
r e l a t i v e  -i’n--.. 

ys. 29. 2 (G.iv. verse): 

k.iiir hi iij.tti nl~iii.~iii j1.i i f i * . ~ , ~ w i d i h i . i  n ~ 7 . t . ) i i i ~ ~ ~ ~  zvidiiw$. 
whoni do )’c will as a lord for her, wlio  (=if o w  ?) might 

strike down thc wrath of  tlic wicked ? ’ 
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As a Greek example we may cite Aischylos Agiimemn. 908- 

di' r i  Goxsi UO; r&', 6zut' n: d,$Sia; 
Ah nip;. 

99: 

d. Indicative in tha Proteeis and Iqjunctive in the Apodoeie. 

a. Prwrit iii t h  Protnsis a d  Pn*tcriti* in thr ilpodosis. 

I .  The  l ' r o t a s i s  is  i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
r e l a t ive  yn-: 

vd. 3. 26 (yAv. prose and verse) : 
~'i, iiriqiri q r r i  mii-:*.w.i;witi . . . 

Iwhoso tilleth this earth, . . , then is the cart11 to say unto 

(ill! lZOSf(l I J J l  : NnJ'(l . . . 

him : 0 man . . .' 
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a if thus the world indeed (exists), 0 Mazda, Asha, and Vohu 
Manah, then givc mc this sign.’ 

yt. 16. 2 (yAv. Prose): 
yczi aki p.7tinvwiii<i)iii! tiill i ) iq i i~  mi tititiiiiii~!a : pzi pashi! 

‘if thou art beforc, then await me ; if (thou art) behind, then 
overtake me.’ 

The following parallcls for this form of thc conditional sen- 
tence may be cited froin the Rig-Veda, the Old Persian, and the 
Greek. 

Itn! ~)l( l l t l  n?i npnyn. 

Rv. 1. 47.7: 

ydti misn!vd ptartiniti ytiif ;!ti sthi tiifhi ttirni*iijc’ 
iitir rtithtiin siwttti iin ~yntiirit. 

whether, 0 truc ones twain, ye are afx‘, or here with Turvasa, 
come unto u s  with \vell-rolling car.’ 

Bh. 4. 37-30: 
t~i.r~nni kii .i-[j<i~nQ;?~ii] hia aparniii nhii hnrti dr i i rp i  tfnrinm 

pntipnynrmi JNIII’ [ t;Jw /!Iw] drniGtiiiti nhnt[v ( l i ~ i i i  t!frnsiaru 
parTii yndk n;rr&i iiiti [ ) i ! i d ~ y ]  tfir/{piiti.fi)ifl!ip d t i i w i i  n h n t ~ .  

thou ivlio art king Iicrcaftcr, guard thyself fcarfully from the 
laic. The mci; that shall be a liar, piini.;h hini wll, if thou 
shalt think thus : )lily niy kingdom bc safe !’ 

;\nother 
coi1ditioii;il clause fnlln\vs, which has tlic Subjunctivc iii the I’ro- 
tasis and the Impmifive iii tllc Ap(idc)sis. ‘Illis latter cI;t~isc is 
followetl in its turn by a Subjuncti\,c. in I’rotasis without :\Ipodn- 
sis and by a Volitatirc Subjuiictivc. ) 

( Indicative in  I’rotiisis ; u d  Impcriitivc in r\pcidosis. 

Soplioklcs Aiitig. 9X : 

i i ;  E l  311x.; all(, nx+. 

I I’crhnln wc might trnnslntc : ’ i f  inrlred ye arc tlius, 0 \Innln and k h n .  
tliraugh L’nli~c .\.lnrlnh.’ I h a w  followrd, l i rwrvrr ,  ~ l i c  I’nlilnvi ver*ioii ali ich rcn 

tlcrs ~ / r i  t l y  11, ‘ worlrl ’ (Srryosniig w+). nnrl wliich rrrs in I A t 7  . l/tlmfuh,i nn 

in5tr. .= nom. -: voc. 
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I .  'I'hc I ' ro tas i s  is i n t r o d u c e d  by  t h e  g e n e r a l  
r e l a t i v e  yo-: 

'I'he appearance of the Injunctive in conditional sentences or 
indeed in any construction savc with tlic representative of the 
Indo-Cerni;uiic *iii? not ' dcvclopcd late in the prc-Indo-Ger- 
manic period.' l'lic usagc must haw csisted even then if we 
may judge from tlic Vedic ;uid Avcstan 1;uiguages. The most 
pnmitivc fOI'R1 of the cotiditions containing the Iiijunctivc was 
probably that in  \\,liicli tlie Injunctive appeared in tlie strong, or 
root-aorist. From this Aorist w s  developed later the imperfect 
Injuiictivc (Strc'itbcrg Vcr1i;ind. dcr 44 Vcrsanimlung deutsch. 
I'liilol. t i n c t  Scliulnicistcr 32. Scpt., 1897, pp. 165-166). 

ys. 32. 10 (GXv. vcrsc) : 

h i  m i  iiti .rrtiai i i iarmth!  11.' (zciit,iiii ~wci imuh~ OOgJdd 

p! i i i  triieivi hwr.it.ti - w m i  d&.iiig dr.ipotd do&. 

' this m a n  is to destroy niy works \vho is to call tlie Cow and 
stin i1 most evil tltirig to be seen with the two cyes, and who is 
to givc sifts unto tlic iviclied.' 



2. The I ’ ro tas i s  i s  i n t r o d u c e d  b y  t h e  general 
r e l a t i v e  yn-: 

ys. 45. 5 (CAI.. verse): 
p i  iitcii nh~t(i i  sJrrioiuir ifqlt r(iyos(~i 
tip(iyYli/Jit hrivii(i niir.w.?irii(i. 

‘ whosoevcr unto this otic, even unto me, arc to give obedience 
and teaching, they arc to conie to Hiiurvatiit and Anieretiit ’ 

(i.  c . ,  Salvation and Immortality). 

ys. 46. 1 3  (GAY. verse) : 
-11.7 spit(iiit.iiit znriiStijir~ti~ r(i(imA(i 
iirni:ii(il’~i/ .rjit(it~j ho(j it(i jjrnmiic!ivii JrJikr13 

hi i ~ r n d i i  nlttiiir (fntf(i! nlrtlri, 

a h i ~ i i  9 r < B B  i ~ h i  j d ( i !  i i tair( id~(i .  

whosocvcr among mortals is to rcjoicc Spitiima Zarathuslitra 
by libcrality, that man (is) to be reputed upright : tlicn to him 
Mazda Aliura is to givc life ; for him is Volitt Manah to prospcr 
herds.’ 

[Bartholoninc Gruiidriss dcr irnti. l’hilologic i. 23 I regiirds 
. thdiii  ns nom. sg., and not ;is a verb. See also J;icl;son 
Zoroastcr 84.1 
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(Note i i i t m !  J 2, iiirno! K 5 as vnriant readings for iiini,li! and 
cf. the Indicative n/~nrc11dqvt1~ and the S tibj unctive ~ ( I J I ~ Z V I  in the 
similar sentencc ys. 19. 7.) 

ys. 31. 6 (GAv. vcrsc) : 
tthiiilii c ~ h !  ~ d i i ~ i . ) i i i  J1 . i  iiidi ili(tid vnoici! hclibiiid 
riiatVr.)iii yiiii hiiriwtlito. 

unto him shall bc tlie bcst thing, ivhoso wisely shall proclaini 

(h’otc m ~ i ~ !  K 5. 11. S 1. J 3. 7. 1. H 1. C 1. L 13. 2. 3. Bb 1, 
for me the true \Vord of Haurvatat.’ 

moci! J 6 as variant readings for ~ ~ ( i r l i ! . )  

ys. 46. 4 (GAY. vcrsc) : 
ynstjiii .r.kdni! iiindli i i i ( ~ i h ! ~ y ( i t . ~ i i j  oci 
JITC, tjiigfra-pi pntYiii.iiikr /iiicist&i rnrci!. 

‘ whosoever, 0 Mazda, shall thrust him from kingdom and 
from life, lie sh;ill come proceediiig to the paths of good knowl- 
edge.’ 

(Note tlie variant readings iii&9(i! P 6 for i i io ih!  and m a !  
J 2. 3. 6.  7. Pt 4. S 1. Mf 2.  Jp 1. L 13. 2. 3. 0 2 for mni!. 

yt. 13. IS (yAv. vcrsc): 
an! y o  i~r i  hU hihr.)td borri! 
j 7 ~ n  niaowqiii ~{rmajnyci 
srist(i ctaihh.Tiij tiiiiii~-.rjn8ra 

hd n ihi i t i  zn:iiJt.)iiid 

d ~ j t d  knsri! rirnjyiitiqrrr 

pi ~ ~ o h t i - ~ , ~ i ~ . ~ t ~ i i i i  bnrclitr 
iiiitYrjiii yiiii ~ Io i i r i i -~n~~c lo i t l i i I  

(zritlit.iiii<x $-( ie tn!-prdqi i i  i‘nr.l({a!-~rtl,~~9?i11. 

thcn whatsocvcr sovcreign rulcr of the land while alive shall 
treat well thcsc Fravashis of the righteous. lie shall be a prince 
most rich in gain wliosocvcr of men (lie be), who ( = i f  lie) trcateth 
well Mithra, lord of wide pastures, and Arshtat \vho inaketh the 
world increase. who malicth the world multiply.’ 

(Notc thc vnriant reading hnrn! F 1. Pt 1. E 1. L 18. P 13 for 
bnrci!.) 
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vd. 3. 14 (yAv. prose): 
p i  Sc' bnrti! at710 yo! iristJiii irpci vti iinsrij roc19wri! ridulmtia! 

'if he shall bear the corpse alone, then the Nasu shall defile 

(Note the variant reading bnra! Jp 1. I f  2. Br 1. Ml 2 for 

vd. 6. 47 (yAv. prose): 
y w '  iibi! h f n r q i f i i t i ,  rri.to$o hc' nZtc s17irO ;ri k.ir.fLPirrd vnyO 

7 ~ 1  kJrl;fj-.r'nrci nZtnidiqiir nstqiir nvi opqiiicci iirPirriiiiqiiicff 

'if they shall not Listen it down, then either these corpse-eat- 
ing dogs or corpse-eating birds shall carry some of thcsc bones 
both to the waters and to the plants.' 

hacn cf f~t i la? i f f~  lmcn. 

him by the nose, by the eye.' 

bard!.) 

bffrJtitJIi1 frff&fn!. 

vd. 15. 4 (yAv. prose; cf. vd. 15. 6) :  
yizicii ac'ti* asti i f l i t d i i ~ l  nritii~i' pr.~i i icj l i ;w d h i i t c  JW! inn ai.ti' 

pr.) i i io .r'nr.)Ba stotiiirii~iii ;vi lii~iv~iit zc i  npa-itonJn! nhiii(tl /Inca 
iri$jvj!. j,i.;i to! pniti iritjviti iiihhn! hni.11 ~j~ i ro( (J i i t i~rc i i : ,=n n8ii 
bn;ciiiiti jvk- tniiiln. 

'and if these bones sli;ill p t  bctwccn his teeth, or shall be 
stuck in liis throat. o r  if this warm food burtis liis mouth or his 
tongue, tie slinll perish from that. Thereupon if he pcrishes from 
that, those who did that deed txxomc danined.' 

(Yotc the variant rc;itling i f ir ic i!  Jp 1. Mf 2. L 1. 2. K 10 for 
da51r!). 
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c. A-hrist ti-itst. iir both C h s c * s .  

I .  T h e  I’rotasis is  i n t r o d u c e d  by y c z i :  

ys. 48, I (CXv. verse): 
t ~ : t  nciriii nhi drttjht .r&rdiniti . . . 
n! mi snvriij C’ffhlllJNl r v ~ t 3 c l !  nhtmi. 

‘if in time to come (?  cf. the I’ahlavi translation and gloss : 
,+oi~i l  znk eiohiiitc) [ j~mvzii tnir~,  i pnsiiro] ) Asha shall conquer 
the Druj, , . . then because of thy mercies the prayer shall in- 
crease for thee, 0 Ahura.’ 

t i .  Apyi’.t tl~iisi ill thlx IVoteisis ciiitt I ’ ~ ~ s l , i t t  t i i w  iit th* Apndosis. 

I .  T h e  I’rotasis is i n t r o d u c e d  by t h e  g e n e r a l  
r e l a t ive  j c i - :  

ys. 45.  3 (GAv.  verse): 
I’oi iiii i:i tiail iihi i i i~ i9r . i i t i  i w . ) i i i t t i  

w h i  i;ii miir(ii(.(i i ~ ~ o ~ a c c i  
eiii(rjv) li)~h.iir.f mvji nib! (ip,iiii.vir. 

whoso of J’OU sliall not do thc V’ortl even as I both think and 
speak it, unto them shall tlic last day of the world be for the 
dcstruction.’ 

(Note thc variant readings i ~ o ~ , i i ~ i i t i  C 1. K 11.0 2., ~~r.i&iiitc‘ Jp 
1 for nir.iiiitti. \\.it11 r i i ~ ~  hcrc cf. cliriCtris ys. 31. 20 and scc Jack- 
son X Hynin of Zoroaster 54. TIIC tradition regards miitcii and 
;nmr ;is Ioci~tivcs rather than as verbs, but cf. Jackson Av. 
Granim. $ 6 j I ,  Ih-thuloniae Grundr. dcr iran. l’liilol. 2 I 0.) 

IIcrc agnin \sc find similar form of the conditional sentence 
with the Subjunctivc in both clauses in Sanskrit, Old I’ersian, and 
Greck, 

Kv.  2. 23 .  4. 

piis tiihhymi~ cihitiii itti h i i t  eiiiha niuniint. 

’ ivliocoevcr shall serve thee, distress shall riot visit Iiini. 

Dar. I’crs. c. 22-24. 

.rotlir* ktirn pcirsn p ~ t n  n h t ! s  h-ivi di t iwi j  [ to] itt jilvitij n.rjtc~ 
h / ~ t . < ~ *  n/rrri uimsti//jl nhij? iirtrirn piiYa/it, 
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'if the Persian folk shall be protected] there shall descend upon 
this house through tlic Lord that peace which shall be forever- 
more." 

Iliad 1. 324. 
ti iid. xc pi dtipnu,  irto dd EL ukb; tiwpai. 

b. flubjunctive in the Protaeie and Indicative in the Apodoeie. 

0. Tht l?i'~i*t~t t t t ~ ~ i .  iti both Cllrti~t~s. 

I .  T h e  I ' r o t a s i s  is i n t r o d u c e d  by  t h e  g e n e r a l  
r e  1 a t  i vc J'o--.' 

ys. 54.1 = 27.5 (GAv. verse): 
yci dnl~titi wiritti /iott#[ i t i i~( i . ) t t t  

izjnhyti ytisti oiitrt yqtti i<vqrir ofittr~ ttmsntii trra,-dd. 

' what (= if any) faith shall merit the \fished-for reward, that 
desirable blessing of iislia I seek ivhich Ahura Mazda is to 
multiply.' 

ys. 62. 7 (yAv. verse) : 
i~/@i'IhJ'tj  SilStitN hnn7i// 
(itizri rrrazclti nhiirtihi, 
yniibyti nc'tii hqvz-pncliik 
x i ~ i i i t t r m  niirimccr. 

' unto all doth the l ire of Yazda Xhura bcar proclamation, 
for whom Iic shall cook the evening and the morning mcal ' (or 
' the repast and thc banquet '-sec Darmestctcr ktud.  Iranienn. 
ii 161-162 as compared with Lc Zend-Avesta i 359 n. 24). 

(Note tlic variant reading pnmiti Pt. 4. 1. M f .  3. Pd. H. 1.  2. P 
6.  P 1. J 0. K 7c. 15  for / Jcu- f i i / t . . )  

yt. 10. 9 (yiiv. vcrse): 
ytrtfirtz vti h i  pnttrrw~frlij~ni(iiti 
froor.>! f r m i  tri mi iitn ttd 

ztzraaffitcii! atiiihyni ham 
cittrrniYtx fraarisjviti 
ttrit?rfi ~ ' a  vo~~rtfigncy noitii. 

I For other renderings of this crux hyd Lvui;[tn]ttt  ;$/ti a x h  see Oppert Le 
pcuplt , . . dcs Wdes 199; Bnrtliolornne Ar. Forsch. ii 100-102, cf. Grundr. 
der iran. Philol. i 227;  Spicgel Altpers. Kcilinschr.~114-11~; Foy KZ. XXXV.  49. 

A N N A I . ~  N. Y. ACAIJ. Sci., S I I ,  May 12 ,  1-36 
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iwhosoever first shall worship him very zealously in mind, 
from devotion of the SOLII ,  thitherward tumeth Mithra, lord of 
wide pastures.' 

(Cf. the Indicativefrilynmitt' in the similar passage yt. 13.47.) 

vd. I 3 .  3 (yAv. prose) : 
yascn dim jnna! spitnr~ia ,-nraSiiJtrn s p u n ~ ~ ~ i  siidrmi iirvlsarJm 

yivi vanlrlipararti, . . . i inim-utrp~~a~ci[  hi. iimnnJiti para- 
mrancaite. 

' and whosoever, 0 Spitama Zarathushtra, shall kill the dog 
with spiny back (?) and sharp snout (?), Vanhapara, . . . he 
doth destroy his soul unto the ninth gcneration.' 

(Cf. the Indicativejnirrti in thc similar passage vd. 13. 8.) 

2. T h e  Pro t ' as i s  i:s i n l t r o d u c e d  b y  yedi, y e z i :  

yt. 5. 63 (yAv. prose and verse): 
tz~.mm-jui t l ~  nz.w znobrntiqiii . . . bnnitii . . , 

w:i j i i i i i  frnpnywri 
mi ZqiJi nttiirno'dtqr~r. 

I a thousand libations shall I offer thee, . . . if I come alive 
to this earth created by Ahura.' 

yt. 14. 52-j3 ( y x v .  prose and verse) ; 
yrzi  it m i r p  p i f i y v i l  . . , 

pnr'n bn1;in:n tinruitt- 
v ,vw?rqm~ ntiiirno'litfi 

h ~ i ~ i h  nirycibyfi dnitjhiihyo zifiiriiA jnsdiiti. 

' if a bandit shall partake of it, . . . Victory created by Ahura 
Continually on the Aryan 

(Note the variant reading of an Optative gjrirvnydi! K 38. Y 4. 

vd. 13. 49 (yAv. prose): 
nail rrtt t i i i t l i i ~ i i i  aio'iltd hiitmti zprr piti  alliira8ntqrri yezi mi 

doth draw back his healing might. 
lands shall come plagues,' etc. 

Idl 2 for g~ririlnyli!. ) 

tioil h h a !  5p1i j)asd-Iiniirvd vli viJhaiin/o ofi. 
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'nor doth a housc stand established for me upon the earth 
created by Ahura, if there shall not. b.e a dog guarding the flock 
or guarding the village.' 

As parallels fiom the Sanskrit and the Greek for conditional 
sentences having the Subjunctive and the Indicative we may 
quote : 

Rv. 5. 4. I I .  

yiisitirii t v c i r i  srik;-lc; jtitnzvda it Iirkiiti ngtrt h ~ t ~ c i ~ l a ~  sydticitii 

ns'viiinrii sti p i t t r i p i  vircianritniii g&intitaiti rnyitit tiajnte 

'for what pious man thou, 0 Jatavcda Agni, shalt make a 
pleasant place, he gaineth for his weal wealth of horses, sons, 
heroes, and kine.' 

svmti. 

Euripides Alkcstis, 67 1-67' : 

$Y 8 $-jjb: 8hhj 8duaroC, o&i: 1 3 0 ~ k a l  

r ' l ~ + s x w ,  6) y+c 8' oh&' dai a$roi; ,9ap6. 

c. Subjunctive in the Protaeis and Optative in the Apodoeie. 

t i .  The. Prmtit kxsr it! both Clntisrs. 

I .  T h e  P r o t a s i s  i s  i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
relative ya- . -  

ys. 30. 9 (GAv. verse): 
n!iri t d  iltiitii h-iviriici p i  irrr J m i i i t i  k i r m i w  ohtitti. 

and then sliould wc be for thee thc ones who [=if any ?] 
may make the world prepared.' 

yt. 10. 91 = ys. 62. I (yAv. verse): 
tdta h p i !  nhttitii nniw 
yns~  8wci hidn fr<i0n:iZih*. 

well may it bc for that man, who shall continually worship 
thee.' 

yt. 14. 48 ( y ~ v .  prose) : 
ya! im$ylikn /r~iynzAntc, 7i.ir,draytia nhrirndtitd . . . iifii! i9m 

niryd daihtidvfi frqs  tiyit! I i n ~ n n  iifiil vdirtin. 
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‘if men shall worship Victory crcated by Ahura (cf. Jackson 
Av. Gramm. fj 926 n.) , . . . here upon the ‘Aryan lands shGuld 
corpe neither horde nor plague.’ 

(Note the Optatives iihuisncj~i7r~J andfrqs hj/@ in both Clauses 
of the similar sentence yt. 8. j6.) 

2 .  T h e  P r o t a s i s  i s  i n t r o d u c e d  by  y f B i ,  y t - z i :  

vd. 16. 7 (yAv. prose) : 
jlezi nkjr.vit!ivikci frcijirnivi~ znstct hii pnoiriiii fi ’~siIi i&lJt,Vi. 

if an infant shall touch her, they should wash his hands first.’ 
vd. 8. 3 (yxv. prose); 
y t z i  l m l i l  iiiii(iri.m i i p n - b . ~ r ~ ~ ~ i i i t n r ~ i i r  niua-zaiiqii ava nctm 

ii1iiciii.m hnrq8.w ni~otlm iriit.iiii h. ) i - . i z~ j~~? i  ~rpa nc‘brii liimirrJm 

bno8njyzrr. 

‘ if they shall perccivc this house morc portable, they should 
bear this house away ; they should leave the corpsc therc : they 
shall perfume this house.’ 

(Tlic Subjunctivc Ircrolictyq/i seems to express a command valid in 
any case, \vhcthcr the corpsc bc brought to the dakhma, or the 
dakhmn be built around the corpsc.) 

vd. 16. 8 (yAv. prosc): 
~ c i  irtiirihi id i1 i ) i i i  m:L~i-;m7ii(i~ -sir! hl’ tYrt iy i ,  xiafiia sncrinte . .  

aiririic < p i / O i i t  lit‘ iri3i&z<tfl. 

‘ if thc \voman shall see blood whcn her three nights shall have 
elapsed, she should sit in her place of isolation.’ 

( Xote the variant rcaditigs Subjunctive for Optative tiiJhihiti 
Mf. 2 .  iiijhii&ii/ti Jp. 1. and Iiidicative for Optative iiiiha8nifi 
Kla .  iriihninirtr L 4.) 

h. Prlwirt ti’iisi irr the. Protnsis airif :loris/ trirsr iir the Apoiiosis. 

I .  T h e  I’rotasis i s  i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
r c ln t ivc  j l t t - :  

ys. 68. 1 0 - 1 2  (yAv. prose) : 
-113 7 v i  fipfi varAiJ  Jvmiiti. . . . nhtncii z1ahiii.w n/riii)i nJaoirqrrt 

rflo~fluhiii vis)O- . f ( ih i r i  diiyntn vnimhlJ l i p .  
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' whosoever of you shall worship the good waters, . . . unto 
him should ye give, 0 good waters, the best life of the righteous, 
radiant, all-glorious.' 

The following are examples of conditional sentences in San- 
skrit, Old Persian, and Greek, which have the Subjunctive in the 
Protasis and the Optative in the Apodosis. 

Rv. 4. 41.11 : .  
yid didyivnh )rtnJlLisJf p r o k r i h i  tcisyn ijdtJi sytirria snnithra 9X. 

'when the arrows shall play amid the battles, we should bc 
victors of that booty.' 

. o  

Bh. 4. 54-j6: 
yndrj, irrrdrri 

/qdug6rn tin(r npn,pIiidnydhy kdrnhyd t%ihjl niirnrnncdd &miirl 

dmiftti b&n ii [ttttiiv tniirjid] 7 m &  brjrd ritd dnrgam jivd. 
' i f  thou shalt not conceal this edict, (but) shalt tell it to the 

people, Auramazda slipuld bc thy friend, and thy family should 
be many, and thou shalt live long.' 

Aristophanes Nephel. I I 6-1 I 8. 
+u 06u pd9fi; po( r3u d&xou roGrou Idyou, 
a U ~ U  3p& hi nd, s o h v  n2u p h ,  
04x dL. 1i71odoip 0;Ci' Bu di?SibU ;os,.ui. 

d. Subjunctive in the Protleia and Injunctive in the Apodoria. 

n. T~L, Prcsciit ti.tisc irr both Chsi~s .  

I .  T h c  P r o t a s i s  i s  i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
r e l a t i v e  yn-: 

* 

yt. 11. 4-5 (yAv. prose) : 
ynscn znrnthjtrn itrm! I L I - ~ J J J ~  vacb frai*nocLi! . . . afiii dim 

whosoever, 0 Zarathushtra. shall pronouncc this spoken 
ynvn . . . dn4 . . . noi nva-spnh70~. 

word . . . nevcr him . . . is the wicked man . . . to spy.' 
1 On j ivdns a Subjunctive see Uartholomne ZI)Mc;. XI.VI.  295, and Crundr. der 

inn. I'hilol. i. 201. Thiq view is  sustnined by the I'recative in the Babylonian 
version ( I .  1 0 2 )  ,W&I An& Cf. also the Elsmitic rendering /nhrd/i(.linr and see 
Weisbnch Acli8mcnitlcn-inschrinen rncit. Art .  52  and Foy ZDBIG. LII. 580 
Anm. 4, 582. 
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2.  Tile Pro t -as i s  i s  i n t r o d u c e d  b y  y e z i :  

vd. 5. 14 (yAv. prose) : 
yezi noi! nett irrazt fnynsnn t i i ' t~~n kJhpJJJ1 hvnrJ-darJsint 

,+JrJnmpl yfirj-iirqij nvnvnrrt~iir ahmqwylti tpi i  ci9giri d a ~ ~ n y ~ .  

' i f  these Mazdayasnians shall not niake this corpse beheld by 
the sun for the length of a year, thou ar t  to teach so great a 
penalty as for thc murder of a righteous man." 

vd. 7. 12 (cf. vd. 7. 13) (yAv. prose) : 
yezi nutin! I ~ ~ I Z Z ~ J J I ~  rri  akui-imnptirrr vli niwi-iritim vfi niwi- 

zva~rtii~i ivi ni.tno'a tit itct(, r~rn:tinyns~in nzti vnstri jrara kJr3titJJr 

' if it shall be stained with either semen, or matter, or ordure, or 
vomit, then arc these Mazdayasnians to tear up these garments, 
and they should bury them.' 

(In this last example tlie use of ,the Optative ,+a&zy.vi beside 
the Injunctive k.)r.wtJJi is notcworthy. On thc other hand, the 
lateness of the passagc should warn us against pressing too 
strongly the fundamental distinctions between thc two moods.) 

As an example of tlie conditional sentcnce having the Sub- 
junctive in the l'rotasis, ;ind the Injunctive in thc Apodosis in 
thc Rig-Vcda we may cite Rv. 4. 30. 23 : 

JiiCa kaJ1lZ)'JJl. 

ritti r r i l ~ r t i r i r  

n t f ~ ( i  iitikis ttitt t i  iiri~riit. 

i~mrfr~jcirir knri?.yh i~rttrtt ptiriiisynrrr 

. .  
' and now \vhatever heroic, manly deed thou shalt perform, 

0 Indra, tllilt 110 oiic is to rninish to-day.' 

e. Subjunctive in the Protaaie and no finite form of the verb in the 

11. /'risrrrt tuist i~r  tlit f 'rottuis. 
Apodoeie. 

I .  T h c  l ' r o t a s i s  i s  i n t r o d u c c d  b y  y r z i :  

vd. 5 .  4 (similarly also vd. 5. 7, cf. vd. 8.  3 4 )  (yAv. prose): 
y i r n  nc'ti' rrnstivd . . . iinr~tn ~~stryi~rti~~m dtihfi! ijara-jttiiga 

um(' Tvispd n i h j  n s t ~ d  ijos.ii~r j i l -n iw i  .n.no&-Jiri8tl pJJo-taiid. 
' and if  thcsc corpses . . . shall dcfile man, straightway (will 

or \\auld bc) all m y  material \vorld desiring tlic destruction of 
rightcousncss, with hardened soul, and damned.' 
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n. IDEAL C O N D I T I O N S .  

Optative in the Protssia. 
I. IDEAL COXDIUOXS IN THE FL'TUKE-POSSIBLE CONDITIONS,' 

a. Optative in both Olauses. 

I .  T h e  Yro ta s i s  i s  i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
r e l a t ive  yn-: 

n. Tlc Prcseiit tetisr in 60th Claiists. 

ys 43. 3 (GAv. verse): 
n! l i v ~  v m ~ h i i i  v n h p  )it! aibi-Jhvytil 
y j  iiti .w.wiJ savnuhb pnAd siidi!. 

who justly should teach the pajhways of weal.' 
'then should this man comc unto what is better than good, 

ys. 50. 2 (GAv. verse): 
k d a  ~ J I O Z ~ ~  niiIp-S&.lY.Jt~JJl gpJ1 ihSdi{ 
y.' hirn nhmii zrtstrmdiru s t d  usyil. 

' how, 0 Mazda, should one desire the Cow joy-giving ? who- 
soever (= if any one) should wish her (to be) well pastured for 
this world.' ' 
6. Pycseiit tctise in tkt  Protclsis mid I ' c . ~ f ~ t  tciue irr thc Apodosis. 

I .  T h e  l ' ro tas i s  is i n t r o d u c e d  b y  ye8i:  

yt. 8. I I = yt. 10. j 5  and 74 (ytlv. prose and verse) : 
y& zi m t t  riinJyiiku (IO.r~~-Ji~illiflJlfl ynsjia )'flZ(ryflJi~fl . . . 

fra mi.t<i@ ~ h n ~ ~ p j  
19-i~nr.jtnht x i  (ip jiiitiyqrii . . . 
tip(i ikiwitnhi,  j q i i ! s q i i i .  

'if indeed men' should honor me with worship in which my 
name is mentioned, . . . forth would I be arrivcd at the appointed 
time for the righteous men, . . . forth would I be come at the ap- 
pointed time'. 

(Note the variant reading p : i n f i  J 10 for ynzqmta.)  
1 I f  we depart from the trndition, we limy also render : how, 0 hfarda, should 

he desire the G w  joy giving, who should wish her (la be) well p.sturcd b this 
world ?' 
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b. Optative in the Protosin and Indicative h the Ahpodoh. 

I .  T h e  P r o t a s i s  i s  i n t r o d u c e d  b y  y e z i :  

n. The Prcsrnt frwsc b bbth Clfirrsiss. 

vd. 6. 4 (yAv. prose) : 
yeei iiinsdnynsm tpii ~ p ~ i  kfirOyJJ1 y z i  tipd Irar~zn3~1i yn! ahtrii 

spnrrnrcn trnrmcn pnrn-iric)lirrti nirtnrti! J I ~ S I I ~ A ~  ycir3-drd~b Rn Its 
asti ciao. 

' If the Mazdayasnians should cultivate that land, if they should 
let the waters flow where either dogs or men perish within the 
course of a year, what is the pcnalty ? ' 

For similar conditions with the Optative in the Protasis and 
the Indicative in the Apodosis in Sanskrit and Greek we may 
cite the following : 

Rv. 5. 74. 10 :  

lisuilia -vtid titin Rtirhi cir chdrfiyhtnrti iinciii / ~ ~ - J ~ I J L  

wiisvir ti !ti ilaiii bhi+! p+i int i  sii Z V ~ J I ~  ptca/r. 
' 0 Asvins, if at any time ye should hear this prayer, your 

Iliad 10.  22-9-23 : 

benefits, good indeed, prepare delights for you.' 

di' s" ri: pi i t  dv ip  Sp' ? m r o  xai U o : ,  

p i R R o ~  Sd;rcr,ni; xui  Ba,naaR&-.,nou Enrat. 

c. Optative in the Protaeie and Bubjunctive in the bpodonis. 
n. Thr Prwrit ti*iisi. iii 60th Clniiscs. 

I .  T h e  Pro ta s i s  is i n t r o d u c e d  by  t h e  g e n e r a l  

ys. 50. 3 (GAv. verse) : 
r c l a t i v e  yn-: 

n!ci! nhirrtii i ~ i ~ d c i  njri o r h i t i  
YI;INI Jioi x.fnArci i~ohiicd cbijt iiiniint?hd 

y j  ~ ic i  ajfiii nnjnnh8 i ~ ~ ~ d n ~ ~ n ~ f c i  
j'qiJi JindijiqiJi gn?t?qiti dr.,gid bnxiniti. 

' Thcn indccd, 0 Mazda, shall he havc (the Cow), which the. 
Kingdom and thc Good Mind promiscd, khosoever through the 
strength of picty should increise the nearest land which the 
aickcd man doth share.' 
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ys. 10. 8 (yAv. verse): 
ya yn8ll PllbrJttI tOUt7liIJliI 

hnorri~m v n i r d ~ a  niaJy0 
frd ribyd tnimbyi, 
hnorrrt~ visnitc basiaccii. 

' whatever man should welcome Haorna even as a tender son, 
Haoma shall come unto their bodies for healing.' 

(Note the variant readings zundnita, B 3. Y 1, zwrrcfniti L 13. 
L b  2.K 11. B b  1 for vntidni.fn, and dsnl'tr Pt 4, visisnitt J 3 .  Mf 2 
vlsaiti K4. J 6. 7. H 1. P 6. 0 1. L 2. 3. 0 2. Bb 1, visnitn L 13 
for vlsriitr). 

2 .  T h c  , P r o t a s i s  i s  i n t r o d u c e d  by  yt-o'i, j ) t . : i :  

vd. 6. 3 (yAv. prose): 
yc:i itia:&ynsiia tqiu cqitr kciray.w ytzi cipo h.ir.Tcnym JYZ! 

ahmi sphiascn iiarascti Pam-irityiiiti atitirci/ iin~iiici! yirJ-drdja 
~ ~ s i t ~ p n ~ i i i  pnscnttn fistrydiitr attt. p i  iiiazcfnynstin apasiti 
zminscn tit 7 arnyhscn. 

' if the Mazdaynsnians should cultivate that land, if they 
should let tlic waters flow, where cithcr dogs or men perish 
within tlic course of a year, tlien shall these Mazdayasnians dc- 
file with corpsc-burial both watcrs, and lands, and plants.' 

(Cf. the Optative and Indicative in the similar passagc vd. 6. 
4 and the Subjunctive and Indicative in vd. 6. 8. It is also in- 
teresting to observe the implied rcmoteness of thc possibility of 
such a dcfilcmcnt, as. contrastcd with thc positive fhturc certainty 
of the penalty if thc defilement is committed.-I'rofcssor Jack- 
son.) 

vd. 9. 47 (yAv. prose): 
yezica ha iiti paiti-hiiicaii yd tiail apizurriiic dntirayd with- 

yostiai' yno.MiiYiy(i! htrcn Rn8n nt/n! itrii.d p,w.vi(iitt, ;'ti ~ I K I I  

iristn 11pn j w i i t J t t i  iipn-rivqsaitt, kiiiYn nitfi! ~ n m  pw.)ii(iiti yri 
hncn iristo i ~ n  jiwiitJiii iipn-r.n<ihwycrt~. 

'and if this man should sprinkle who should not be cognizant 
of thc Mazdnyasnian religion in accordailcc with purification, 

. .  
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how then shall that Driij be combated, who pounceth from the 
dead onto the living, how then shall that Nasu be combated, 
who mingleth from the dead onto the living ? ' 

(Note the variant reading npnvaifi Mf 2 .  for npivntditf.) 

b. Aorist fois t  in t h  Protnsis nrid Prcsciit trrisiv iri thu Apodoh- 

I .  T h e  P ro ta s i s  is i n t r o d u c e d  b y  t h e  g e n e r a l  
r e l a t i v e  ycr:- 

ys. 46. 10 (GAv. verse) : 
y,i iui n i d  iiii :,mi vri itinzdd n h n t  
diiyi! nrA.id yii tii ztfiisfii mhiJtd . . . 
@ tiiii 70isjitii cirimt3 finfi.ti p m t f i  I N .  

'whosoever, eithcr iiian or woman, should give me in this 
world what thou, 0 Mazda A h u q  dost deem bcst, . . . forth 
with them all I shall come unto the Cinvat-bridge.' 

The conditional sentence containing the Optative in the Pro- 
task and the Subjunctive in the Apodosis is not absolutely un- 
known to the Sanskrit, although cxamples arc very rare. As a 
possible instance we may cite Kv. 8. 40.1 : 

itii@yiii jl/iiBii/ii sri iinh stih rriitri ddsnthi, r q i h  
- ~ i i n  drfIiA siriritit.wii vi/i cit  stihi+iiihi. 

' Indra and Agni, mighty ones, ye shall give wealth to us, 
whcrcby (= if by it ?) we should gain what is fiscd and last.' 

'1. IPEAI, C O Y l ~ I ~ l I O M  IY T H E  I'hS.~-U?IPUI.FILLED COSDITIOXS. 

a. Optative in both Cleueea. 

n. X"L* /'rcst.tit Tciisl. iir both Chiist,s. 

I .  T h e  I ' ro tas i s  is  i n t r o d u c e d  by  y f d i :  

yt. 8. 52-j4 (yilv. prose and vcrse) : 
yc'ii :i K J I J I  mii! d d p i r  spicczrii(r xiwYrrjtrn ~ O I N  sttii>iii yi.r 

Iiniiiizli(' zi I I I C  icin njtqii h n u i r ~ ~ d  ziti .rjnpd 

x i  pai1.iX.n yi diiftviiryn 
:*isfmh* mIi. i i i i  nstilntd 

tiifriiii . . . 
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paroil pairi8rimi nuhvpti . nvn-hisidyril 
dcci pnrnca dvnrniti. 

‘ if indeed I should not have created, 0 Spitama Zarathushtra, 
that star Tishtrya, 1 , , verily all the day and all the night this 
Pairika Duzhyairya would seem (?) a bond (?) before the life 
(?) of this material world, (as), she riisheth to and fro.’’ 

yt. 13. I 2-1 3 (yAv. prose and verse) : 
ye& zi 1111‘ itoi! h ih !  ttpnstqiit ttrrd nsrirtiigrti /i.timSnp irfii! 

nrt ih 
duhdt.)iti ptisolrtr 

yci sti, snrJdnittpti pnhi.ftti 
tlrirJ2 ni1gnr.i drr,/8 .&tJrjiii 

driyii, nshd nuhiti d i h i !  . . . 
htizc(rci! . . . it(70il)tti! . , . 19t7-(z’ny(i!. 

‘if indeed the awful Fravashis of the righteous should not 
have given me aid, then I shall not have cattlc or men, which 
are the two best things of thc kind ; the powcr nil1 belong to 
the Druj, the kingdom a.ill bclong to the Druj, the material 
world will belong to the Druj, . . . would tise violence, . , . 

would conquer, . . . would yield.‘ 
(The interchange of the Optatives hii:+i!, rwwytt!, and u p -  

dqlci! with the Perfect Subjunctives t i t h i !  and AuhiitJiii lias 
already been noted by Rartholomac Altiran. Verb. 189-190. 
The general sense of thc passage seems to be an Cnfulfillcti 
rather than a I’ossible Condition. ) 

b. Optative in the Protasia and Subjunctive in the Apodosh. 

I .  T h e  I’rotasis i s  i n t r o d u c e d  b y  ycif;t’: 
n. Thf, I’rtwtt tl’iist* iii hoth CInttsis. 

vd. 1. I (yAv. prose): 
p”i zi n:.wt ti&! ddyp i i  spitiitiiir x r i i h i t r t z  n s ~  rciittfi- 

&itirii iioi! ktith! jtiitiiii ;-ispci t i ~ h / J  i 7 S k V j  oiiywwiii i totyij 

frfiiiiild!. 
I Professor Jackson siiggesfs thnf hmdydt may he a retluplicatcd form of the 

Av. ~ n d ,  Old P. I ’ lPnd ‘serm,’ ant1 tlintpnir8un mny be Iroiu the I lait ‘ stretch ’ 
+pit;, The genifive n i h v , i i ~ i  ~ ( i u l d  then Ix governed by tlie preposition j d r d r l .  
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'if I'should not have created, 0 Spitama Zarathushtra, a 
place joy-giving, (although really) not pleasant anywhere, all 
the material world will come to Iran Vej.' 

(For this strange use of the Subjunctive, apparently due to 
the loss of feeling for the finer mood-distinctions, compare the 
interchange of thc moods in the preccding example.) 

As examples of the conditional sentcnce containing the Op- 
tative in both clauscs in Sanskrit and Greek we may cite the 
following passages: 

Rv. 8. 44.23 
yrid qpri syhr nhcitii lirritir t;ririr mi ghci syd nhiirir 
syi; fi; S(I@ ilk++ 

' i f  I should be thou, Agni, or thou shouldst be I, thy wishes 
should come true.' 

Iliad 7. 28 : 
iiZ ei' pi rc d o t o ,  rd X E V  ;rvci:J xCp&ou EiT. 

In the case of thc Condition of Unfulfilled Ideality the Greek 
has made an innovation on the Indo-Germanic form by substitu- 
ting the Indicativc for the Optative. This change renders the 
sentence morc vivid, since it brings to the front the actual state 
caused by the actual unfulfillment of the condition. Cf. for 
example Iliad 5. 679680 : 

xui LI; X' Qn z7ibvw; ' . h i u ~  x r d ~  I%); 'OhaE<;,  
E ;  114 +; i;:; ~dl;nr pipi; xv,wtYn;viv: "Kxriup. 

Yet in the Grcck wc find relics of the more primitive con- 
For cxaniplc, we have the Optative in the Apodosis struction. 

of an Llnrcal Condition in Iliad 2. 80-81 : 
. "  ci /I!L rc; mt I)Y:~,OVL ' I~ntiUu 4i.i.o: B~tunsv, 

+&; YEY y u i p  x a i  wuytcoi/&i pliii.vv. 

Cascs arc not wanting of thc original form of this condition 
)kith the Optative in both Clauses, as we scc in Iliad 23. 274- 
27 j. 

~i l i b  L ~ U  dni riidg dsOri-el;otpu ' . . I p o i ,  
4 f t p b  Z / I ( ~ I  l.a$tbv xAtoi+ ppoilqu. 
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The Latin stands nearer to the Indo-Germanic syntax in this 
form of the conditional sentence than the Greek, 1%. g., Cicero, dc 
Senect. I I : 

q r m  si csrgrii mSqtiirl*iir, tc i iwl  mr /rrtzi/ns nb/w/nrct mws. 

In likc manner we find the Subjunctive and not the Indicative 
in Unfulfilled Conditions in Germanic, r. g., Otfrid 2. 3.46 : 

t/mz iiiici t i i t h i  titis irtki, fitibEli1i tiiiir thii zii i izi .  

' that one thing were good for us, had we that knowledgc 
(cf. also Erdmann, Untersuchungen uber die Synt. dcr Sprachc 
Otfrids i. 108-1 I I ) .  

c. i)tm:crIvta; CONIIITIONS. 

Under this rubric w e  may place those conditional sentences 
whose l'rotasis contains no finite form of the vcrb. Such sen- 
tences are ' defective ' in so far as thcy cannot be classified un- 
der any of tlie classes already discussed, sincc we have seen that 
the verb of thc I'rotasis determincs the class to diich a condi- 
tional' sentence belongs. The omitted verb in Itido-Iranian as 

well as in Indo-Germanic is generally the copula rrs ' t o  be.' 
The following cxamples from the Avcsta niay scr\'c to illustratc 
tlie Defective Condition. 

a. Indicative in the Apodosis. 

ys. 31. 2 (CAv. verse) : 

IVci fiij i t ~ i !  iii:Bfiiii' tufi*ii m6i-(fw,ij/ii w / < j v i  
O! ird i'iSp.'ii*cr tf ivl i - ivnlt i  lIffffiJll d i i i . ~  ait'dii. 

I if througli these things the bcttcr pith for tlic soul (is) not 

(For 0i6i-d,ir,ij/ii as locative cf. the Pahlavi translation titndrliii 

See further, Jackson, r\ 

in sight, then I comc to you all, as Ahura k n o w  the judge.' 

nikmbirh, similarly also ys. 50. 5. 
Hymn of Zoroaster, 22-24). 
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b. Subjunctive in the Apodoeie. 

yt. 10. 19 (yAv. verse): 

nhiiitii imc'iiicii rqhsciiti 
iiii8rb g i  O H I O  itpa-!bd1i, 
ynhiircii iint'iiiniiq?ii tiii8rfi-dnix.f 
n n ~ b n  iitniiyii pniti-pnitc. 

unto that side shall Mithra proceed, angry (and) displeased, 
on which side (is) thc Mithra-druj, neither shall he protect him- 
self against the two spirits.' 

A similar Defective Condition having the Imperative in the 
Apodosis is found in Rv. 1. 14. 8 : 

JIE' j,tl/trti yli f4~vis ti t~ pibniittr jihzviyi. 

'whosoever (are) to be honored or (are) to be praised, let 
them drink with thy tongue.' 

A similar omission of the verb in the Protasis is very com- 
mon in the younger Avestan when the I'rotasis is introduced by 
the formula yezi tioil ' otherwise.' This Avestan phenomenon 
is precisely the samc as the Greek usage with ~i bi p i .  

a. Subjunctive in the Apodoeie. 

vd. 13. 31 (y.4~. prose) : 

w z i  i id i i  JJM n;*ncci :#ti ti&iitva-.rrtitid pOSfi l i1  xi i t n r m  vd 
rtrr'<jvi~ p tmr  112 irijiiitti i~ i~ . i . ) i i i  c-ikqw! Qnoda-iw=Wdie cic9ayn. 

I othenrise tlic dog without giving voice or bcing mad shall 
\\outid either beast or man. Onc shall atone for the wound of 
the injured man tvitli the atonemont of a hodha-varshta.' 

(Sotc thc thematic Subjunctive cihyri! found as a variant 
rcading for the Subjunctivc ciknya!-Jackson, Av. Gramm. 

j5r-in Kl. Mf 2.) 

b. Optative in the Apodoeia. 
vd. 16. 3, 7 (yAv. prow) : 
j ~ z i  itail tidirikn litrciir kii*i- iw?i t f i!  yczi tioil nciir.ika &re ra- 

o.rjriqri piti-diGpl . . . y:i it& rtdir-ikn ttirinii6ydl. 
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'otherwise the woman shall see the fire, otherwise the woman 
would behold the light of the fire. . . otherwise the woman 
would grow too weak ' (cf. Darmesteter, Le Zend-Avesta Trad. 
ii. a 3 2  n. I I fqr this last word. The interchange here between 
the Subjunctive airvi-oa?trri! and the following Optatives is a mark 
of the lateness of this particular passage.) 

c. Imperative in the Apodoeie. 
vd. 8.  17  (yAv. prose) : 
yezi rrfiil irpn : t i  spitnrrra mm9itJtr-n S P ~ I I J J J I  xiritmr cn9nr- 

caji i i~it i  riait spnc;t.vtr zniri-gnoSJrrr sJvn5nynri! tnda n t ~ i  pa96 

' otherwise let then1 cause to go six times along thcsc ways, 
0 Spitama Zarathushtra a yellow dog with four eyes, or a white 
one with yellow ears.' 

As an example of a similar Defective Condition in Greek we 
may cite Aristophanes, Sephel. 1433 : 

V&ddflyflJlhf. 

nph: rrrGru p i  r k i .  si L% pj, u a ~ b  ;Tor' aindaec. 

Instances are not lacking in the Avesta of conditional sentences 
which are not introduced by any conditional particle or pronoun 
whatsoever. As an example we may cite : 

vd. 5.  1-2 (yAv. prose) : 
titi ttr! pnrn-irihyciti t r x '  jqfiinvi, I X O J I { I I J ~  ti t(r! n l . r r : y J m  11:- 

vnznitc htrrn hVJ.hwfi pirijrqiu nvi jqfuauo rnoliqiu. , . . piti 

to! frtrJiisniti htim jrflrinvd rnoiiqiii nri Irar~bazci gniririr?~~~ npn 
t q j j r  ZUIJ~QII I  ncili 1g i j1  hi, iwrq-d ri19rt. ~ P S ~ J I ~ J I  ijniti . . . kri 

asti ribn. 
a man perishes in  h e  dcpths of the valleys ; a bird goes from 

tlie heights 01 the mountains to the dcpths of the valleys ; . . . 
;L man proceeds from tlie depths of the valleys to the heights of 
the mountains; he comes to that tree where the bird is;  he 
wishes fuc! for the fire ; . . . what is his penalty ? ' 

Thc same type of scntcncc is found in other languages as well, 
Cf. for instance a Latin example, where conditions with and with- 
out a conditional particle stand side by sidc, in Juvenal, 3. $00- 

I01 : 
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ridts, rimiorc cnchintlo 
comrrtitiir ; f f t t ,  si fncrirnns ndspexit arnici. 

With regard to the tenses of thc Subjunctive, Optative, and 
Injunctive in the conditional scntcnces of the Avesta, I havc not 
been able to detect any difference in force between the Present 
and the Aorist. The distinction which exists in some languages, 
such as Greek, between the Aorist and the Present seems to be 
errtirely lacking in Xvcstan. This is the same conclusion as was 
reached by Jolly in 1 8 7 2  (Coiij. u. Opt. 2*21). 

Variations in mood in the same verb when it is repeated in a 
parallel passage or i n  different manuscripts of thc same passage 
arc ntlier frequent. The follo\ving examples may be collected 
from the tests considered above. 

A. Indicative beside Subjunctivc : fririniti ys. 62 .  9 : rfrtirA! 
vd. 18. 26, ajr id i f t  ys. 11. 6 : ziimift lldf 2.  K. 11. L 13, zdiiaifz' 
J 6 . 7 . C l . L l . 0 2 ,  m n r d ! y s .  1 9 . 6 P t 4 .  S l . W 1 . 2 . K 4 .  
Bb 1 : iiinrn! J. 2 ,  unorci! ys. 3 1 . 6  J 2. Pt 4. Mf 1. 2. Jp. 1. K 4. 
37. Pd. L 1. Dh 1. 9 2 :  ZwOccl! K 5. 11. 8.1. J 3 .  7. 1. H 1. C 1. 
L 13. 2. 3. Bb 1, mnq ys. 46. 4 K 4. 10. Jm. 1. L'l : c~irn! J 2.  
3. 6.  7.  Pt. 4. 8 1. Yf 2. Jp. 1.  L. 13. 2.  3. 0 2, bnrrilyt. 13. 1 8  
Mf3.  K 13. 14. 38. Lb. 5.  H 5. J 1 0 :  born! F 1. Pt l . E  1. L 18. 
P 13. (cf. vd. 13. 14), /Iqiii-pnc~ifc ys. 62. 7 Pt 4.  1 .  Yf. 3. Pd. 

pacnitiPt 4.  1. Mf. 3. Pd. E 1. 2. P 6 .  F 1. J 9. K 7c. 15. 
/I: Optative bcside Subjunctive : gmi-x.fi!yt. 14. 52 F 1.. E 1. 

K 16. Jm 4. L 11. Pt. 1. L 18. P 13. 0 3 :  g.illriv7Jfdi[ K 38. 1. 
1.  Y1 2, iiiihiihifi vd. 16.  8 Mf 2 and rrdJmhitn Jp 1 and Indic- 
atives iiIjh11&7tti E l a  and iiijJinrinitn L 4 : iiijJiihtta L 2. Br. 1; 
L 1. K 10, oisdik* ys. 10. Y I 1. J 2, and Indicatives visaitc J 3. 
M f 2  and nisniti K 4.  J 6.  7 .  H 1. P 6.  0 1. L 2. 3. 0 2. Bb 1 :  
ilisnite Pt. 4. 

A somewhat similar phenomenon is the use of different modes 
in the Apodoses of a single Protasis. Thus in the Apodoses of 
the conditional sentence in Vd. 18.69-70 we find in one the Sub- 
junctive frdviii1<ivtl and in the other the Optative fm6aarm'[. 

The lateness of the passage arouscs one's suspicion. I t  is to be 
k r c d  from the passages which we have cited that the Sub- 

H 1. P 6.  Yf 1. Jp 1. K 4.  36. J 9. H 2.  J 2. K 5. J 1 5 :  k ? ~ -  
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junctive and Indicative are most liable to be interchanged. The 
possible ground for this is the fact that the Subjunctive and the 
indicative are the most vivid moods. On the other hand, the 
majority of these interchanges bctween the Subjunctive and the 
Indicative are certainly only apparent. They are due to the fre- 
quent confusion in the Avestan manuscripts of the signs for n 
and d (compare on this Jackson, Av. Gram., f3 18 ,  note I ) .  It is 
noteworthy that an interchange between the Optative and Indica- 
tive is scarcely found without some of the manuscripts showing 
a Subjunctive as well. Especial emphasis is to be laid on the 
fact that the older the Avestan texts are, the more accurate are 
the distinctions in the use of the moods. Thus we find that the 
Gathiis are the most exact in their use of Indicative, Subjunctive, 
Optative, and Injunctive, wliile in' certain portions of the Vendi- 
dad a confusion reigns which is almost hopeless, so far had the 
feeling for thc language decayed. 

Corrchsioti.--In the light of the examples which have been 
given in discussing the problem of the conditional sentences in 
Avestan, one important fact becomes clear. This fact is that 
thc conditions are capable of exact classification, and that their 
typcs are as clearly defined as arc those of the conditional sen- 
tences of Sanskrit or of Greek. More than this, we see that the 
types of the conditional sentenccs in Avcstan are quite the same 
as those which meet us in the Vedic language, and that in  onc 
instance-the L'nfulfilled Condition-the Avestan type is oldcr 
than the Greek. The inference which is to be drawn from these 
proofs of the antiquity of the Avestan syntax in regard to the 
conditional sentences is the necessity of emphasizing the impor- 
tance of a strict adherencc in the interpretation of thc Avestan 
texts to the laws of the great body of Indo-Germanic syntax. 

CoLuMnia UXIVERSITY, 
March, 1899. 

ANNAIS N. Y. AcAi). Scr., XII ,  hIiy 26, 1-37. 
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